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P E N T E C O S T  S U N D A Y P A R I S H  W E B S I T E



C L E R G Y

S A I N T  C H A R L E S  &  
S A I N T  G E O R G E ' S  D I R E C T O R Y

( D I R E C T O R I O )

R E V .  A B E L A R D O  V A S Q U E Z ,
P A S T O R  
F R V A S Q U E Z @ D I O B P T . O R G

R E V .  C H U R C H I L L  P E N N
P A R O C H I A L  V I C A R  
P E R E P E N N @ H O T M A I L . C O M

R E V .  B R I A N  G .  K O N Z M A N ,
S J ,  
W E E K E N D  P R I E S T

D E A C O N .  F A V I O  T A V A R E Z  
T A V A R E Z @ I C L O U D . C O M

D E A C O N .  D A V I D  R I V E R A ,  
D I R E C T O R  O F
R E L I G I O U S  E D U C A T I O N
D A V R I V E R A 6 8 @ Y A H O O . C O M
 

S T A F F  D I R E C T O R Y
Mr. Javier Barreneche, Parish Secretary 
office@stcharlesbridgeport.org

Mrs. Marilyn Melgar, Executive Assistant to the Pastor and
Office Manager
marilyn@stcharlesbridgeport.org

Mr. Kevin Melgar, Parish Soft and Virtus Coordinator
kevinm@stcharlesbridgeport.org

Mrs. Jennifer Vargas, Parish Sponsor and Events
Coordinator
Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org

Sandra Fonseca, Bookkeeper 
bookkeeper@stcharlesbridgeport.org

Hermanas Comunicadoras 
Eucarísticas del Padre Celestial
Lámparas Encendidas
(203) 447-9896
lamparasencendidasbprt@gmail.com
 
Mrs. Dina Otoni Martins, Brazilian Coordinator of RE
mmcatechist@gmail.com
 
Mr. Segundo Ruiz, Youth Group Coordinator of 
sruiz@mfcgc.org

Mrs. Sally Fernandez, Trustee 

Mr. Manuel Olivares, Trustee

Ms. Sara Orozco, Finance Council Chairman 

Bulletin and Website Editor
scbgraphicdesign@gmail.com

Judy Rivera, Receptionist/Food Pantry 
judyr06606@yahoo.com

Mercedes Jimenez, Saint George's Secretary
203-335-1797
secretary@stgeorgebpt.org

R E V .  R I C A R D O  B A T I S T A
C O M I M
P A R O C H I A L  V I C A R
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R E V .  K E V I N  O ’ B R I E N ,  S . J
W E E K E N D  P R I E S T

R E V .  J A V I E R  I .  J U B A L  L A Z O
P A R O C H I A L  V I C A R

E D W I N  P I C O  
S E M I N A R I A N  

mailto:Secretary@stgeorgebpt.org


Saturday Vigil: 

5:00pm Spanish (U.Ch), 
7:00pm Portuguese (L.Ch) 
Sunday: 
7:00am Haitian (L.Ch), 
8:45am Spanish (U.Ch), 
10:45am Portuguese (U.Ch), 
11:00am English (L.Ch) , 
12:45pm Spanish (U.Ch), 
5:00pm Haitian (U.Ch) 
7:00 p.m. Portuguese (U.Ch)

W E E K D A Y  M A S S E S W E E K E N D  M A S S E S

W E E K E N D  M A S S E S W E E K D A Y  M A S S E S
Monday through Friday - 7:30am English (Chapel)

Tuesday & Friday - 7:00pm Haitian (Chapel) 

Wednesday & Thursday - 7:00pm Spanish (L.Ch) 

Thursday & Friday - 7:30pm Portuguese (Chapel) 

Saturday - 8:00am Spanish (L.Ch) 

M A S S  S C H E D U L E
SAINT CHARLES

SAINT GEORGE

Lu nes (Monday)- 7:00 p.m.

Ma rtes (Tues day)- 7:00 p.m.

Viern es (Friday) - 7:00 p.m.

Sába do (S aturday) - 6:30 p.m.

Pri mer Viernes del Mes - 6:00 p.m. Adoration

First Friday of the Month -6:00 p.m. Adoración

S abado Vigil (Saturday): 6:30 PM Spanish

C O N F E S S I O N S :
E V E R Y  T H U R S D A Y  A T  8 : 0 0  P . M - 9 : O O P . M

E V E R Y  S A T U R D A Y  A T  1 1 : 0 0  A M - 1 2 : 0 0  P . M
 &  3 : 0 0  P . M . - 4 : 0 0  P . M

D omingo (S unday):     8:30 AM -
English 
                                      10:30 AM-
Spanish

CONFESIONES: 
TODOS LOS SÁBADOS A LAS 5:00 pm 
CONFESSIONS: 
EVERY SATURDAY AT 5:00 pm 

Chapel - L. Ch: Lower Church 
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PRIEST OFFICE HOURS AT ST. CHARLES  BY APPOINTMENT ONLY 
FR. ABELARDO- Tuesday & Wednesday: 9:30 am.-12:30 pm.

FR. JAVIER- Thursday: 9:30 am.- 12:30 pm.

FR. RICARDO - Friday: 12:30 pm.-3:30pm.

To make an appointment please contact the parish office (203) 333-2147

ADORACIÓN EUCARÍSTICA Y VÍSPERAS

JUEVES A LAS 6:30 P.M.
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S a i n t  C h a r l e s  o f f i c e

office@stcharlesbridgeport.org

(203) 333-2147

1279 East Main Street,
Bridgeport, CT  06608
www.stcharlesbridgeport.org

Monday/lunes                          8:00 a.m. - 5:00 p.m.

Tuesday/martes                      8:30 a.m. - 4:00 p.m.

Wednesday/miercoles           8:30 a.m. - 4:00 p.m.

Thursday/jueves                      8:30 a.m. - 5:00 p.m.

Friday/ viernes                         8:30 a.m. - 12:00 p.m.

Saturday/sabado                   8:00 a.m. - 12:00 p.m.

OFFICE HOURS
HORARIO DE OFICINA

OPEN FOR PRIVATE PRAYER

24 HOURS A DAY / 7 DAYS A

WEEK IN THE URBAN

CENTER

ABIERTA PARA ORACION

PERSONAL

7 DIAS A LA SEMANA / 24

HORAS AL DIA 

EN EL CENTRO URBANO

PERPETUAL ADORATION CHAPEL
CAPILLA DE ADORACION

PERPETUA Saint George Office

Lunes/ Monday                     Closed

Martes/Tuesday                    1:00 p.m. - 4:00 p.m.

Miercoles/Wednesday         4:00 p.m. - 7:00 p.m.

Jueves / Thursday                4:00 p.m. - 7:00 p.m.

Viernes/Friday                       4:00 p.m.-7:00 p.m

O F F I C E  H O U R S
H O R A R I O  D E  O F I C I N A

office@stcharlesbridgeport.org

(203) 335-1797

443 Park Avenue Bridgeport, CT 06604

Please contact one of our priests by calling the office

ANOINTMENT OF THE SICK/UNCION DE LOS
ENFERMOS

HOLY EUCHARIST FOR THE SICK
If someone is ill, homebound or hospitalized, please call
Deacon Rivera at (203) 572-3698 or Deacon Fabio Tavares
at (347) 307-6875

Si alguien está enfermo, confinado en casa u hospitalizado,
llame a Diácono. David Rivera (203) 572-3698 o al Diácono.
Fabio Tavares 347-307-6875

SANTA COMUNION PARA LOS ENFERMOS

General Information



Religious Education 
Religious Education

Calendar
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New office Hours for Religious
Education 

Nuevo Horario de la Oficina de
Educación Religiosa

Tuesday (martes) - 4:30-
6:30pm

Thursday (Jueves)- 4:30-
6:30pm

La oficina de Educación Religiosa 
está localizada en el segundo piso del centro

urbano



 PLEDGED  PAID  BALANCE

$981,732.47 $355,229.42 $626,503.05

Saint Charles Borromeo & Saint George
Parish

2024 Bishop’s Appeal as of 5/01/24

ABA Goal: $33,900

Donors to Date: 50 Donors

We are grateful to the individuals and families who have
already made their gift or pledge to the Bishop’s Appeal.  
We are at 84% of our goal of $8.1.   For us to achieve our

overall goal it will require the active involvement and
personal sacrifice of all members of our faith community.
To those who have given, thank you.  If you have not yet

responded to the 2024 Bishop’s Appeal, please set aside a
moment to prayerfully consider a gift.       

 

Your gift will help tremendously and, together with others,
will enable the diocese to provide essential pastoral,

educational and human needs throughout Fairfield County.

 Thank you for your support.
To make a gift, or for more information, please visit us at

2024 BishopsAppeal.org, call (203) 416-1470 or scan with
your phone. 

For the Week of 
 May 6- May 12, 2024

Sunday Offertory Collection $12,385.78

Weekly Offertory Collection $632,67

Other Income $28,628.80

Online Giving $430.00

Total Parish Collection $42,077.25

OTHER WAYS
TO HELP:

If you have any questions
 please contact:
Jennifer Vargas

(203) 333-2147 Extension 203

We Stand with Christ
Capital Campaign

Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org

OFFERTORY REPORT
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Requested by: Valeria Rojas

This week 
the sanctuary candle burns for:

 

May MASS INTENTIONS
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En acción de Gracias por la salud de
Carmen Cardenas

Requested by: Mireya

Por el alma de Maria Juana Bogado



Dear Friends,

On this sacred Pentecost Sunday, we reflect on the profound encounter
that unfolded in the upper room, echoing through the corridors of time,
resonating with the very essence of our faith.
In the stillness of that evening, fear encased the disciples, locking them
behind closed doors. Yet, in their midst, Jesus appeared, his presence a balm
of peace to their troubled hearts. "Peace be with you," he spoke, revealing
the wounds of his love.

As they beheld their risen Lord, joy flooded their souls. But this was not
merely a moment of rejoicing; it was a commissioning. "As the Father has sent
me, so I send you," Jesus declared, imparting a sacred charge to carry forth
his mission of love and reconciliation.
Then, in a gesture laden with divine significance, he breathed upon them,
bestowing the Holy Spirit. In that sacred breath, they were empowered,
emboldened to forgive sins and proclaim the message of redemption to the
ends of the earth.

Today, as we commemorate this momentous event, may we too be filled
with the same Spirit that descended upon the disciples. May we embrace
our call to be ambassadors of peace, agents of healing in a broken world.

Let us go forth, infused with the breath of Pentecost, to spread love,
forgiveness, and reconciliation to all whom we encounter. For in the power of
the Holy Spirit, we are equipped to fulfill our mission with courage and
compassion.
May the spirit of Pentecost ignite our hearts anew, guiding us ever closer to
the heart of our risen Lord.

In Christ,

Father Abelardo
Pastor

FROM THE PASTOR'S OFFICE
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Queridos amigos,

En este sagrado Domingo de Pentecostés, reflexionamos sobre el profundo
encuentro que tuvo lugar en el cenáculo, resonando a través de los pasillos
del tiempo, conectando con la esencia misma de nuestra fe.

En la quietud de esa noche, el miedo envolvía a los discípulos, encerrándolos
tras puertas cerradas. Sin embargo, en medio de ellos, apareció Jesús, su
presencia un bálsamo de paz para sus corazones atribulados. "La paz sea
con ustedes", dijo, revelando las heridas de su amor.

Al contemplar a su Señor resucitado, la alegría inundó sus almas. Pero esto
no fue simplemente un momento de regocijo; fue un encargo. "Así como el
Padre me envió a mí, también los envío a ustedes", declaró Jesús, confiriendo
una sagrada misión para llevar adelante su obra de amor y reconciliación.

Entonces, en un gesto cargado de significado divino, les sopló, otorgándoles
el Espíritu Santo. En ese aliento sagrado, fueron fortalecidos, animados a
perdonar pecados y proclamar el mensaje de redención hasta los confines
de la tierra.

Hoy, al conmemorar este evento trascendental, que también seamos llenos
con el mismo Espíritu que descendió sobre los discípulos. Que abracemos
nuestro llamado a ser embajadores de paz, agentes de sanación en un
mundo quebrantado.

Avancemos, impregnados con el aliento de Pentecostés, para difundir amor,
perdón y reconciliación a todos los que encontremos. Porque en el poder del
Espíritu Santo, estamos equipados para cumplir nuestra misión con valentía
y compasión.

Que el espíritu de Pentecostés encienda nuestros corazones de nuevo,
guiándonos cada vez más cerca del corazón de nuestro Señor resucitado.
 
Pardre Abelardo
Párroco
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DE LA OFICINA DEL PÁRROCO
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P A R I S H  E V E N T S

Dia de Las Madres 

Virgen de Fatima

S A C R A M E N T O  D A
P R I M E I R A  C O M U N H Ã O

D O S  C A T E Q U I Z A N D O
D A  C O M U N I D A D E

B R A S I L E I R A  D A
P A R Ó Q U I A  S T .

C H A R L E S  B O R R O M E O .
R E Z E M O S  P O R  E L E S ! ! !

A  C O M U N I D A D E
B R A S I L E I R A

C E L E B R O U  N E S S E
S Á B A D O

P A S S A D O  O
J A N T A R  D O  D I A

D A S  M Ã E S ! ! !  Q U E
D E U S  A B E N Ç O E

T O D A S  M Ã E S  D O
M U N D O !
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P A R I S H  E V E N T S



P A R I S H  E V E N T S
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P A R I S H  E V E N T S

5/18/2024



ANNOUNCEMENTS
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P A R I S H  G R O U P S

IF YOU WOULD LIKE TO ADD YOUR GROUP PLEASE EMAIL
scbgraphicdesign@gmail.com

OR CALL THE OFFICE
(203) 333-2147

SI DESEA AÑADIR SU GRUPO, ENVÍE UN CORREO ELECTRÓNICO A
scbgraphicdesign@gmail.com

O LLAME A LA OFICINA
(203) 333-2147
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